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angol hitrokonok a látható siker s számbeli gyarapodás garan-
t iáját kivánják. 

Erre a közgyűlés egyfelől a budapesti unitáriusok er-
kölcsi és anyagi erejében és kitartásában bízva, másfelől pedig 
az angol és amerikai hitrokonok évenként megújitandó segélyére 
és az erdélyrészi unitáriusok, egyh. fő és képv. tanács hatha-
tós támogatására számitva, a b u d a p e s t i u n i t á r i u s f i ó k -
e g y h á z n a k a n y a e g y h á z z á l é t e l é t e g y h a n g ú l a g 
k i m o n d o t t a , meghatározván egyszersmind, hogy annak meg-
erősítését az Mélt. és Főt. Egyh. Főtanácstól kérni fogja. 

A papi állomás betöltése jővén szőnyegre, minthogy a 
budapesti gyülekezet az erdélyrészi unitárius papokat és más 
viszonyokat nem ismerheti annyira, mint a főt. püspök úr, vá-
lasztási jogáról ezúttal lemondott és a papválasztást a főt. úrra 
bizta. 

Ezek után a főt. püspök ur kifejezvén megelégedését az 
egyház ügyeinek pontos intézése felett és a közgyűlés a főt. 
urnák tapintatos elnökletéért, üdvös indítványaiért, ügyökben 
tanúsított fáradozásaiért, nagy éljenzések közt köszönetet sza-
vazván, a püspöki vizsgálat véget ért. 

L E V E L E Z É S . 
L o n d o n , jun. 14. 1881. 

Kedves barátom! 
A különféle gyűlések annyira igénybe vették minden 

perczemet, hogy teljes lehetetlen volt korábban megírni e le-
velet, Mint tudod, utamat Felső-Olaszhon felé vettem, még pe-
dig két okból: először, hogy Milanóban találkozzam az unita-
rismus szabadelvű harczosával, Bracciforti tanárral, s másod-
szor, hogy megláthassam az újkori magyar történelem leglát-
hatóbb tényezőjét — Kossuth Lajost. Boldognak érzem magam, 
hogy mindkét tervem sikerült. Nem tartozik e levél szük ke-
retébe, hogy leírjam Trieszt szép fekvését, Miramare-t, a vi-
lág egyik legszebb pon t j á t ; az adriai tenger királynéját — Ve-
lenczét, Lombardia két legnevezetesebb városát, Milánót s Tu-
rint, vagy Turintól a moncenisi alagúton keresztül vezető vas-
utvonalat, mely mintegy 10 óráig folytonosan óriási magas he-
gyek s glateherek között vezet. Mindezeket mellőzve, folyóira-
tunkba tar tozó dolgokat említek meg röviden. Milanóba érkez-
ve, azonnal felkerestem Braccifortit, ki a legmelegebb barát-
sággal s rokonszenvvel fogadott, ő volt egész nap az én ve-
zetőm, s képzelheted, mily kellemes napom volt az ő társasá-
gában. Legelőször is a hires milanói D o m o t néztük meg, 
melyet a milanóiak a világ 8-ik csodájának neveznek (s mél-
tán) s mely a Szent-Péter templom (Rómában) s a sevillai 
kathedra után a legnagyobb. Leírásába nem bocsátkozom; csak 
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annyit mondok, hogy nem lehet csodálkozni, ha nagy hatással 
van a lélekre. Ha meglátnád, még jobban lelkesülnél az egy-
házi művészet mellett. Bracciforti egy képet mutatot t meg, 
mely azt ábrázolja, a mikor Szt. A m b r u s t püspöknek vá-
lasztották meg. E választáshoz egy legenda yan fűzve. Ugyanis 
nagy harcz folyt a felett, hogy ki legyen a püspök. Egy kis 
gyermeket vittek eleibe, a ki még nem tudott beszélni, de ak-
kor megszólalt, mondván, hogy Szt. A m b r u s a püspök, s igy 
a nép meg is választotta. B r a c c i f o r t i a mellett lelkesül, 
hogy mint a Szt. A m b r u s idejében, ugy most is a népnek 
szabadon kellene választania püspökeit. Mikor egyházi szerve-
zetünket elbeszéltem neki : el volt ragadtatva. Mikor a Szt. 
B e r t a l a n szobrához vi t t , a következő megjegyzést t e t t e : 
„Mit gondol barátom, ha e szobor megelevénülné, a mikor e 
templom tele van hallgatókkal, s elbeszélné, hogy minő rémes 
tettet , s mészárlást követtek el az 5 nevében az Isten szolgái, 
Szent B e r t a l a n napján P á r i s b a n, vajon jőnének többet 
ide ? Az a baj, hogy nincs ki felvilágosítsa a sötétben járó né-
pet." Azután megnéztük S. A m b r o g i o (Szt. Ambrus) tem-
plomát, mely egy Bacchus templom romjain épült fel. E tem-
plom történeti nevezetességgel bir, mivel Szt. Ambrus N a g y 
Theodosius római császárt nem engedte, hogy kapuján bemen-
jen a t h e s s a l o n i k a i vérengzés (389 K. u.) után. E tem-
plom arról is nevezetes, hogy a lombardi királyok s német csá-
szárok i t t koronáztatták meg magukat. Megnéztük azt a palotát, 
a honnan Nagy K o n s t a n t i n a legelső türelmi rendeletet 
kibocsátotta a keresztények számára; meg azt a helyet, a hol 
a szabadelvű kereszténység s a reformatio legelső mar tyr ját, 
B r e s c i a i A r n o l d o t , Barbarossa Fr igyes idejében a pápa 
megégettette s hamvait a széllel e l futat ta . A M e r c a n t i té-
ren szintén" egy érdekes palotát néztünk meg, a mely T r e s -
s e n o podesta alatt épült, a a kinek egy lovag-szobrán ugyan-
ott a következő felirat olvasható: qui solium struxit, Catharos 
u t debuit uxit. Az említett podesta nagyon sokat égettetett 
meg a Catharok közül, a kiket eretnekeknek tar to t tak . 

Minthogy Milanóban épen iparmíikiállitás vo l t : azt is 
megnéztük, de csak ugy futtában. 

A mi B r a c c i f o r t i t illeti, külsejére nézve középter-
metű, igénytelen kinézésű, középkorú férfi. Tele tűzzel, lelke-
sedéssel. Igaz apostola az unitarismusnak. Teljesen meg van 
győződve a felöl, hogy Olaszhonban, a mely szintere volt any-
nyi nagy és magasztos eszmének, az unitárius vallásnak jövő-
jének kell lenni. Bracciforti a legnagyobb barátságban van 
T e r e n z i o M a m i a n i v a l 9 Olaszhon több más szabadelvű 
fiaival. E lv i t t g megmutatta, a hol prédikálni szokott. Nem 
rég egy kitűnő szónok csatlakozott hozzá, ki híres katholikus 
pap volt. A politikai lapok pártolnák, de félnek, hogy elvesz-
tik bigott előfizetőiket. Egyik politikai lap nagyon sokat kö-
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zölt volt a C h a n n i ng-ünnepélyről, s a laptulajdonos a szer-
kesztőt el akar ta mozdítani. A papok üldözik B r a c e i f o r -
t i t, a kinek 8 gyermeke van. De Ő nem fél az idők vihari-
tól, mert azt mondja, hogy az Isten ötet a szabadelvű néze-
tek terjesztésére teremtette. Ha hallanád, mily lelkesedéssel 
beszél, azt hinnéd, a reformatio idejéből való emberrel van 
dolgod. 

Olaszhonban is nagy a vallás iránt való közöny. Három 
osztályba sorozhatjuk az embereket. Vagy olyanok, a kik min-
dent hisznek, vagy olyanok, a kik semmit sem, s az utóbbiak 
rendesen az atheismus és materialismus felé hajlanak. Közből 
vannak, kiket a katholicismus nem elégit ki, de van hitök s 
tisztább vallás után epednek. Bracciforti szerint az utóbbiak 
az unitarismussal rokonszenveznek, s ő hiszi, hogy az unitári-
usoké a jövő. Megkért, hogy képviseljem az angol unitarinsok 
évi nagy gyűlésén; a mit én örömmel elfogadtam. Azt igérte, 
hogy folyóiratunknak rendes munkatársa lesz, s már a jövő 
füzetben irni fog. Én viszont ígértem, hogy ügyeinkről s szer-
vezetünkről irni fogok neki. Mikor elváltunk, megölelt s meg-
csókolt, mondván: ez olasz szokás. Magam is viszonzám j de 
én fiatal ember létemre nem merészeltem volna először tenni. 
Ez egyike volt utazásom legszebb s kellemesebb napjainak. 

Milánóból siettem Turinba. I t t Kossuth derék fiát, La-
jost, ki az olaszországi államvasutak főigazgatója, felkerestem, 
s tőle mindenféle informatiot megnyerve, siettem Collegnoba. 
Életemben annyira meg nem voltam hatva, mint a mikor nagy 
hazánkfia előtt álltam. Hogy szívesen fogadott, az kétséget 
nem szenved, mert Angliában legkedvesebb barátai az unitá-
riusok voltak. Jól esett hallani, hogy én az ő jó barátjai há-
zánál 1871—72-ben többször megfordultam. Érdekes társalgá-
sunkat i t t nem írhatom le. Chalmersnek Erdélyről ir t könyvét 
szívesen fogadta. S megkért, hogy azokat, kik róla kérdezős-
ködnek, a legszivélyesebben üdvözöljem nevében. Az ő neve 
most is a legnagyobb varázszsal bir az angolok között. Azt 
láthatod a lapokból. 

Turinból egyenesen Párisba mentem, sehol meg nem állva. 
P ü n k ö s t első napján reggel érkeztem meg. Tizenegy órakor 
eszembe jutot tál , kedves barátom, mivel rendesen izented, hogy 
vegyek palástot és segédkezzem az úrvacsora-osztásnál. Az 
igaz, hogy tőletek távol voltam, de azért hitrokonok között 
hallgattam (legalább egy részét) az ünnepi beszédnek. Ugyanis 
C o q u e r e l Etiennet, a Renaissance szerkesztőjét, s a mi né-
hai kedves Coquerel Athanasunk testvérét felkeresvén, neje a 
Szt. A n d r á s templomába küldött, hol férjét feltalálhatom. 
Az emiitettem templomban, hol a néhai Coquerel Athanas an-
golul is szokott prédikálni, csakugyan találkoztam is nemcsak 
Coquerel Etiennel, hanem C h a r r u a u d-val is, a kit a mi fo-
lyóiratunk olvasói már ismernek. Hogy a legmelegebben és 
szívélyesebben fogadtak, nem szükség említenem. 
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Az egyházi beszédet M. V i g u i e theologiae tanár tar -
totta, Róm. 8. 16. vers. alapján, a legnagyobb lelkesedéssel, 
szabad szellemben beszélve, hogy valójában Isten gyermekei 
vagyunk. Minthogy időm kevés volt, kedves embereimtől avval 
az Ígérettel vettem búcsút , hogy visszamenetelemkor megláto-
gatom, a mikor bővebb alkalmam lesz velők megismerkedni. 
Az illetők szintén felkértek, hogy a legtestvériesebb üdvÖzle-
töket fejezzem ki az angol unitáriusoknak. 

Párisból még az nap délután elindultam rendeltetésem 
helyére — L o n d o n b a , a hová reggel 10 órakor szerencsé-
sen megérkeztem, a mi régi D a l l bará tunk társaságában, ki-
vel a F o l k s t o n e i állomásnál találkoztam. 

Hogy angol hitrokoninknál a legszívélyesebb fogadtatás-
ban részesülök, abban nem kételkedtem, s a mit t e is tudsz a 
számos meghívó levelekből, miket elindulásom előtt k a p t a m ; 
de a mit a lefolyt gyűlések alatt t apasz t a l t am: az minden 
képzelmemet felülmulta, s rendkiviilileg megindított. A hosszú 
és gyors u tazás nagyon megtörte testemet, de a lélek fentar-
to t ta a lelkesedést bennem. S én hiszem, hogy egyházunkat 
jól képviseltem. Hogy minő beszédeket tar tot tam, s hogy fo-
gadták, olvashatjátok: az angol lapokból. 

szerető barátod 
Kovács János. 

Ü D V Ö Z L Ő I R A T A 
a magyar unitáriusok Egyh. képv. tanácsának a Brit és külföldi 

unitárius társulat közgyűléséhez. 
Kedves atyánkfiai az Urban 1 

Kiváló örömünkre és gyönyörűségünkre szolgál, hogy önöket kedves 
atyánkfiai jelen gyűlésükén követünk Kovács János afia által üdvözölhetjük. 

Nem csak azért örvendünk az önök gyűlésén, hogy azon küldöttünk 
által megjelenhetünk s élő szóval fejezhetjük ki szives köszönetünket azon 
meleg rokonszenvért és részvétért, melylyel önök irántunk és ügyünk iránt 
viseltetnek és a melyet oly sok szép tettekben tanúsítottak; hanem azért is, 
mert méltányolni tudjuk az önök közgyűléseinek nagy jelentőségét 

Az unitarismus minden látható kötelek nélkül mondhatni az egész föld 
kerekségén el levén szórva megállhatása, terjedése bámulandó ténynek tetszhe-
tik; ámde kedves atyánkfiai; mi a n a g y a p o s t o l ö r ö m é r e e g y e n l ő i n d u -
l a t t a l v a g y u n k , egy s z e r e l m ü n k van, e g y é r t e l e m m e l , e g y a k a -
r a t t a l v a g y u n k éa l e s z ü n k (Filep 2,2,); m i n d n y á j a n u g y a n a z o n 
e g y e t s z ó l j u k , e g y b e v a g y u n k k ö t v e e g y a k a r a t é s egy é r t e -
l e m á l t a l (1 Kor. 1, 10); és a hitnek eközösségében egy t e s t v a g y u n k 
a K r i s z t u s b a n , e g y e n k é n t p e d i g m i n d n y á j a n e g y m á s n a k t a g -
j a i v a g y u n k (Róm. 12, 5.). 

Azokat a közgyűléseket, melyeket önök ós amerikai afiai, vaiamint mi 
magyar unitáriusok koronként tartunk a hitbeli egység és együvé tartozás lát-




